CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

Socialist Republic of Vietnam
POC LAP - TUDO — HANH PHUC
Independence — Liberty — Happiness

PON XIN GHI CHU CAC THAY POI VE HO TICH
PA PUOC PANG KY TRUGC CO QUAN CO THAM QUYEN CUA NUGC NGOAT!
(Do két hon, nuoéi con nudi, ly hon, va cham dit viéc nudi con nuodi)
APLICATION FOR RECORDING VITAL RECORD CHANGES REGISTERED AT NON-VIETNAMESE COMPETENT AUTHORITIES
(As a result of marriage, adoption, divorce, and termination of adoption)

Kinh giri: Bo Tu phap nuéc CHXHCN Viét Nam
The Ministry of Justice of the Socialist Republic of Vietnam
Toi, ky téndusiday: . . . . . . . . . . . . .. ... . ... ...0NamONw
1, the undersigned, Male Female

Ho tén khai sinh:

Full name at birth:

Sinh ngay: e e e e o o . .. . .. Tai: . ..

Date of birth: dd mm yyyy Place of birth:

Dan toc: .« « .+« . . ... .Quoctich:

Ethnic Group: Nationality:

Qué quan*:

Place of origin:

Thuong trd

Permanent address

Mang ho chi€u/thé ngoai ki€uso:. . . . . . . . . . . . cdptaii. . . . . . . ngay:.
Passport/Alien Card number issued in: on:
Thay déi ho tich: Ly hon. Can ctt xin ghi chu: Phan quyét ly hon

Vital records change: Divorce. The proof of change: Divorce Decree

S6 phan quyétlyhon: . . . . . . . . . . . . . . . . ngay:

Numbered: Issued on:

Tén co quan cap:

Issued by:

Nudc/ Country: Hoa ky/UsA

Dé nghi quy Bo xem xét va cho phép viéc ghi chi su thay déi vé ho tich néi trén clia t6i vao sé dang ky Ho tich
1 request the Ministry consider and allow the recording of my above-mentioned vital record change into the Registry of Vital Records
tai UBND tinh/thanh phé

of the Provincial People’s Committee of

Toi xin cam doan nhiing 10i khai trén day va viéc thay déi vé ho tich cta toi da dugc diang ky trudc co quan ¢
thdm quyén clia nu6c ngoai l1a ding sy that va xin chiu trach nhiém trudc luat phép vé viéc xin ghi chd sy thay
déi d6 vao S6 Dang ky Ho tich.

1 undertake that the above statements and the change of my vital records registered at the competent authorities are true and take full
responsibility before the law for the application to enter that change into the Registry of Vital Records.

Lamtai. . . . . . . . . . . Ngay. . .thang. . nam. . .
Place dd mm Yyyy
Nguoi lam don ky tén
Signature
Ho va tén:.
Full name

"Pon va cdc gidy t& kém theo dugc 1ap thanh hai bo nhu nhau va giri cho Bo Tu phap. The application and the supporting
documents must be made into two sets addressed to the Ministry of Justice.

% Ghi theo noi sinh trudng clia cha dé, néu khong rd cha dé 1a ai thi ghi theo noi sinh trudng clia me dé, néu khong x4c
dinh dugc cha me @é thi ghi theo noi sinh trudng clia ngudi nuoi dudng tit nho. Indicate father’s birth place. If father is
unkown, indicate mother’s birth place. If both parents are unknown, indicate childhood guardian’s birth place.
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